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FRAMEWORK AGREEMENT ON ECONOMIC, )
COMMERCIAL, INVESTMENT AND TECHNICAL
COOPERATION

BETWEEN

. THE MEMBER-SPAFESOF THE COOPERATION- - -§
COUNCIL FOR THE ARAB STATES OFTHE- —
GULF

AND

>
THE PEOPLE'S REPUBLIC OF CHINA f




—————

The Governments 0f the United Arab Emirates, the Kingdom of Bahrain,

the Kingdom Of Saudi Arabia, the Sultanate of Oman, the State of Qatar

and the State of Kuwait, that are parties to the Charter of the Cooperation

Council for the Arab States of the Gulf, hereinafter referred to as “GCC

T States”, and

I‘ The Government d thePeople’s Republicof China, herenafter referred to
B

ﬁ -_._a:sﬁﬂhma,_ e T

e r—— — =T

Hereinafter referred to as “the Contracting Parties”

Considering the importance of the friendship already existing between

them, and
Desiring to enhance and develop the economic, commercial, investment and
technical cooperation between them on the basis of equality and mufual

benefit, and

Taking into congideration the laws and regulations in force in their

countries,

Have concluded the foliowing framework agreement:



Article One

The Contracting Parties shall promote econamic, commercial, investment

and technical cooperation hetween them in its various fields, and encour age

the exchange of information and necessary technical expertise in those

fields.

Article Two

The Contracting Parties shall consder tangible means and tools far

expanding and liberalizing their trade relations , and agree upon this

Framework Agreement to launch negotiation for concluding a free trade

interpational

agreement between them, taking imto account their

Article Three

The Contracting Parties shall seek to provide a climate favorable for

expanding trade exchange between them through:

Enhancingthe exchangeof information on foreign trade

Removing tariff and non-tariff barriers

Encouraging business communications particularly between the

institutionsand or ganizationscencerned with foreign trade

Giving attention to training and technology transfer



hereunder, shall in no way affect the authority of GCC Member States to

individually undertake bilateral activities with China in the fields covered
by this Agreement or conclude bilateral agreements with China.
Article Eight

The provisions of this Agreement may be amended with mutual consent of

the Contracting Parties.

Article Nine

of the necessary internal legal procedures. This Agreement shall enter into
force on the dateof the delivery of the las written notification.

This Agreement shall remain valid unless either party notifies the other

intention to terminate the Agreement.
When this Agreement is so terminated , the termination of this Agreement
shall not affect the validity Or duration of any agreements or projects or

h. party in writing, at least SX months prior to termination date, of his
ﬁ activities made under the present Agreement until the completion of such
’

i agreements or projects or activities.
|
|




Article Four

The Contracting Parties shall take appropriate arrangements for

encouraging capital flows between them, sefting up joint investment

projects and facilitating corporate investments in the various Fidds of

economy, trade and industry.

Article Five

The Contracting Parties hereto shall encourage exchanging visits of

necessary facilities and assistancet o achievethisgoal,

Article Six

! A Joint Committee for economic, commercial, investment and technical
cooperation shall be established under this Agreement. The Committee
shall convene alternatively in the countries of the two parties on a regular
basis or when necessary. Level of participation to e specified in time.

Duties of the Committeeshall beas follows;




Following up implementation of the provisions of thisAgreement and
other bilateral agreements or protocols made between the

Contraciing Partiesbased on this Agreement.

- Handling any difficulties or disputes that might arise from the
different interpretation er application of the provisions o this

Agreement,

- Adopting recommendations for enhancing economic, commercial,

investment and techuoical cooperation between the Contracting
Parties, and fostering their economic relations and Increasing the

volume of trade between them.

——— LT

e

—— ———subcommittees or Specialized working teams at its discretioﬁ and
when deemed necessary. The. Joint Committee shall designate the
duties and functions of such subcommittees and working teams,
provided that said subcommittees and working teams shall submit
their reports and recommendations to the Joint Committee.

GENERAL PROVISIONS

Article Seven
Without prejudice to the provisions of the GCC Charter and those of the

GCC FEconomiz Agreement, this Agreement and any measures taken




ArticleTen

Done and signed in Beijing on 18 Jumada’l, 1425h Cousist with 6 July, 2004

in the Arabie, Chinese, and Eaglish languages, the three texis being equally

authentic.

Where discrepancy occurs, the English text shall prevail.

For and on Behalf of For and Behalf of
the Gover nmentsof the Member the Gover nment of
States of the Cooperation Council the People’s Republjc of

for the Ar hﬂmlﬂ-ﬂfglﬂ (xulf
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H.E. Mahmoud A. Al-Nouri H.E. Bo Xilai
Minister of Fln:tm:e - "l*[lnm!er of Tratle A - - oo

Cﬂmmﬂtae_fﬁnance and
Economic of the Co-Operation

Counacil for the Arab States of the
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Adulrahman H. Al-Attiyah
Secrefary General of the Co-
Operation Councll for the Arab

States-efthe-Gulfl
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